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NOTES DU COMITÉ DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE ET DU TOURISME 

NOTES OF THE ECONOMIC DEVELOPMENT AND TOURISM COMMITTEE MEETING 

LE 6 NOVEMBRE 2024/ NOVEMBER 6th, 2024 

CSRK BEAUSOLEIL KRSC 

15H00 / 3:00PM 

OUVERTURE DE LA RÉUNION 
Marie-Paul fait l’ouverture de la réunion à 15h05 et 
souhaite la bienvenue à tous.  
 
PRÉSENCES 

 
Membres 

• Aldéo Saulnier 
• Arnold Vautour 
• Angèle Miller 

 
Membres d’office 

• Cynthia Drysdale 
• Ginette Doiron 
• Véronique LeBlanc 
• Donald Hammond 
• Mireille Doiron 
• Brigitte Julien 

 
Autres 

• Marie-Paul Robichaud 
• Caroline Fontaine 
• Micheline Léger 
• Louise Girouard 

 
Absences 

• Rémi LeBlanc 
• Roger Richard 
• Mathieu LeBlanc 
• Monique Poirier 
• Francois Houde 
• Jean-Pierre Gagnon 
• Roberta McIntyre 
• René Côté 
• Gilles Cormier 

CALL TO ORDER 
Marie-Paul opens the meeting at 3:05 p.m. and 
welcomes everyone. 
 

RECORDING OF ATTENDANCE ATTENDEES 
 
Members 

• Aldéo Saulnier 
• Arnold Vautour 
• Angèle Miller 

 
Ex-Officio Membres  

• Cynthia Drysdale 
• Ginette Doiron 
• Véronique LeBlanc 
• Donald Hammond 
• Mireille Doiron 
• Brigitte Julien 

 
Other 

• Marie-Paul Robichaud 
• Caroline Fontaine 
• Micheline Léger 
• Louise Girouard 

 
Absences 

• Rémi LeBlanc 
• Roger Richard 
• Mathieu LeBlanc 
• Monique Poirier 
• Francois Houde 
• Jean-Pierre Gagnon 
• Roberta McIntyre 
• René Côté 
• Gilles Cormier 
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Le quorum n’étant pas atteint, aucune proposition, 
incluant l’adoption de l’ordre du jour et le procès-
verbal de la dernière réunion, n’a été faite durant 
cette réunion. 
 
PRÉSENTATION DES MEMBRES 
 
Tous se sont présentés au groupe. 
 
PROJETS CHAMBRE DE COMMERCE 
 
Le comité de transition ses rencontré à quelque 
reprise en 2024 mais que pour discuter du Gala.   
 
Le comité pense que s’il y a plus d’occasions de 
réseautage ceci stimulera l’idée d’établir une 
chambre de commence régionale. 
 
Donald Hammond partage que la région pourrait 
apprendre de la région de Restigouche car il y a un 
consultant qui a été embauché et financé par la SDA 
et la CSR afin de regarder à un modèle de Chambre 
de commerce régional établie dans la Péninsule 
Acadienne. 
 
GALA ENTREPRENEURIAL 
 
Le Gala eu lieu le 2 novembre à la Salle Guy A. 
Richard de Bouctouche.  Marie-Paul demande aux 
membres d’envoyer tous commentaires et/ou 
suggestion au comité organisateur. 
 
Marie-Paul profite de l’occasion de féliciter les 
propriétaires Angèle Miller et Daniel, de Creekside 
RNR d’avoir remporté le prix d’Entreprise 
émergeante de l’année. 
 
Elle prend aussi le temps de nommer les gagnants 
des autres catégories, soit Jeune entrepreneur de 
l’année qui a été remporté par Ryan Léger de 
Richibucto Home Hardware Building Centre; le prix 
Entreprise Touristique de l’année qui a été 
remporté par le Pays de la Sagouine et aussi 
l’Entreprise de l’année et qui a été remporté par 
O.C. Maillet Transport Ltée. 
 
Luc LeBlanc a aussi été reconnu durant la soirée 
afin de souligner ses 30 années de carrière. 
 
Le prochain Gala aura lieu à Saint Charles en 2025. 
 

 
As quorum was not reached, no proposals, including 
the adoption of the agenda and the previous minutes 
were made during this meeting. 

 
 
PRESENTATION OF MEMBERS 
 
Everyone introduced themselves to the group. 
 
CHAMBER OF COMMERCE PROJECTS 
 
The transition committee met a few times in 2024, 
but only to discuss the Gala.   
 
The committee feels that if there more networking 
opportunities this will stimulate the idea of 
establishing a regional chamber of commencement. 
 
Donald Hammond shares that the region could 
learn from the Restigouche region as a consultant 
has been hired and funded by the SDA and RSC to 
look at a regional chamber of commerce model 
established in the Acadian Peninsula. 
 
 
ENTREPRENEURIAL GALA 
 
The Gala was held on November 2 at Guy A. Richard 
Hall in Bouctouche.  Marie-Paul asks members to 
send any comments and/or suggestions to the 
organizing committee. 
 
Marie-Paul takes the opportunity to congratulate 
owners Angèle Miller and Daniel of Creekside RNR 
on winning the Emerging Business of the Year 
award. 
 
She also took the time to name the winners in the 
other categories: Young Entrepreneur of the Year, 
won by Ryan Léger of Richibucto Home Hardware 
Building Centre; Tourism Business of the Year, won 
by Pays de la Sagouine; and Business of the Year, 
won by O.C. Maillet Transport Ltée. 
 
 
 
Luc LeBlanc was also recognized during the evening 
for his 30-year career. 
 
The next Gala will be held in Saint Charles in 2025. 
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STRATÉGIE DE RÉTENTION ET DE 
RECRUTEMENT 
 
Les membres du comité de rétention et de 
recrutement, qui est un sous-comité du comité de la 
communauté apprenante, ont reçu un mandat de 
faire la promotion de la région afin d’attirer des 
gens en milieu de la santé.   
 
La CSR ont mandaté VIVIFY de créer un site web 
qui sera utilisé comme outil afin de nous aider avec  
le recrutement et la rétention. 
 
Marie-Paul fait un survol du site web et demande 
aux membres d’y consulter et de faire suivre tout 
suggestions/commentaires qui pourrait être 
apporté afin de le rendre plus complet.   Le site sera 
utilisé afin de faire connaitre notre région.  Et sera 
utilisé dans les activités de recrutement et de 
rétention. 
 
Elle précise que l’outil du site web a été fait non 
seulement pour le milieu de la santé mais est là 
pour tous les domaines du travail. 
                                                                    
CONCOURS – LIVRE À COLORIER 
 
Lors de nos rencontres avec Vitalité nous leurs 
avons demandés ce qui attirerait les gens à leur 
kiosque? qu’est que les gens aimeraient avoir 
comme outil de promotion?  La grande majorité des 
réponses était quelque chose axé sur les enfants. 
 
Nous avons eu l’idée de créer un cahier à colorier 
qui pourrait être utilisé non seulement dans le 
recrutement mais aussi pour le secteur du 
tourisme. 
 
Nous lancerons, prochainement, un concours dans 
les écoles de nos municipalités afin d’inciter les 
jeunes de créer un dessin.  Les dessins seront 
utilisés pour le cahier à colorier.  Chaque dessin 
sera accompagné de publicité ainsi que des codes 
QR afin de diriger les utilisateurs vers le site de la 
CSRK et à celui de la  municipalité en question.  
 
 
 
 
 
 

 
RECRUITMENT AND RETENTION STRATEGIE 
 
 
Members of the Retention and Recruitment 
Committee, a sub-committee of the Learning 
Community Committee, have been given a mandate 
to promote the region in order to attract people in 
the healthcare field.   
 
The CSR have mandated VIVIFY to create a website 
that will be used as a tool to help us with 
Recruitment and Retention. 
 
Marie-Paul gave an overview of the website and 
asked members to consult it and forward any 
suggestions/comments that could be made to make 
it more complete.  The site will be used to promote 
our region.  And will be used in recruitment and 
retention activities. 
 
 
She points out that the website tool was designed 
not only for the healthcare sector, but for all areas 
of work. 
 
CONTEST - COLORING BOOK 
 
During our meetings with Vitalité, we asked them 
what would attract people to their booth. What 
would they like to have as a promotional tool?  The 
vast majority of responses were for something 
geared towards children. 
 
We came up with the idea of creating a coloring 
book that could be used not only in recruitment, but 
also in the tourism sector. 
 
 
We'll will soon be launching a competition in our 
local schools to encourage young people to create 
draw.  The drawings will be used for the coloring 
book.  Each drawing will be accompanied by 
advertising and QR codes to direct users to the 
KRSC website and of the municipality in question.  
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FORUM AGRICOLE 
 
En 2018 il y a eu un forum sur l’agriculture.  De 
cette initiative la CSR avait pris comme mandat 
d’essayer d’attirer des familles agricole dans notre 
région.  Ceci a été réalisé avec la venue de familles 
Mennonites.   
 
Lorsqu’on regarde au future de l’agriculture elle 
pense qu’il est temps de se rassembler à nouveau 
pour voir c’est quoi les priorités à ce niveau. 
 
ACHAT LOCAL 
 
Marie-Paul partage qu’il y aura une promotion 
d’achat local de fait avant Noël sur les médias 
sociaux.  Elle parle qu’il y aura un focus fait sur 
chaque municipalités et ce qu’ils y ont à offrir.   
 
RAPPORT DESTINATION SUD-EST 
 
Ginette Doiron fait un survol des évènements que 
Destination Sud-Est a fait durant la dernière année.  
Elle mentionne qu’elle fera une présentation de ceci 
à la CSR durant les prochaines semaines.  
 
Marie-Paul indique qu'elle enverra une copie de 
cette présentation aux membres de ce comité après 
la tenue de la réunion.  Si les membres ont des 
suggestions ou des questions sur ce rapport, ils 
peuvent les lui faire parvenir. 
 
Véronique LeBlanc pose une question concernant 
l’aspect de vouloir collaborer avec Destination Sud-
Est vis-à-vis l’expérience culinaire.  Marie-Paul 
répond qu’il serait très intéressant de pouvoir 
s’assoir avec elle et Ginette Doiron afin d’en 
discuter en profondeur. 
 
QUESTIONS : 

- Arnold Vautour demande si nous savons 
comment de logement touristique que nous 
avons dans la région de Kent. 
 
Marie-Paul explique que le nouveau site 
web a une cartographie qui indique les 
Airbnb et accommodations touristique de 
notre région. 
 
Elle mentionne qu'il existait autrefois un 
annuaire des entreprises dans le Kent, mais 
qu'il n'y en a plus depuis plusieurs années. 

AGRICULTURAL FORUM 
 
In 2018 an agriculture forum was held.  From this 
initiative the RSC had taken on the mandate of 
trying to attract farming families to our region.  This 
was achieved with the arrival of Mennonite 
families.   
 
Looking to the future of agriculture, she thinks it's 
time to get together again to see what the priorities 
are in this area. 
 
BUY LOCAL 
 
Marie-Paul shares that there will be a buy-local 
promotion done before Christmas on social media.  
She says there will be a focus on each municipality 
and what they have to offer.   
 
DESTINATION SUD-EST REPORT 
 
Ginette Doiron gives an overview of the events 
organized by Destination Sud-Est over the past 
year.  She mentioned that she would be presenting 
this to the RSC in the next few weeks.  
 
Marie-Paul indicates that she will send a copy of 
this presentation to the members of this committee 
after the meeting is held.  If members have any 
suggestions or questions on this report, they can 
send them to her. 
 
Véronique LeBlanc asked about working with 
Destination Sud-Est on the culinary experience.   
Marie-Paul replied that it would be very interesting 
to sit down with her and Ginette Doiron to discuss it 
in depth. 
 
 
QUESTIONS: 

- Arnold Vautour asks if we know how many 
tourist accommodations we have in the 
Kent region. 
 
Marie-Paul explains that the new website 
has a map showing Airbnb and tourist 
accommodations in our region. 
 
 
She mentions that in the past there was a 
business directory in Kent but for several 
years there isn’t any. 
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Puisque tous les CSR expriment le même 
problème, elle se demande s’il y aurait une 
possibilité de faire un partenariat avec les 
autres CSR de la province et de partager les 
coûts pour faire rédiger un nouveaux 
répertoire. 

 
PROCHAINE RÉUNION – CALENDRIER DES 
RÉUNIONS 
Nous travaillons sur les dates des réunions de 
l'année prochaine.  Une invitation vous sera 
envoyée au début de la nouvelle année afin que 
vous puissiez réserver ces dates et heures. 
 
LEVÉE DE LA RÉUNION À 16h37 
 

 
Since all the RSC are expressing the same 
problem, she wondered if there might be a 
possibility of partnering with the other RSC 
in the province and sharing the cost of 
having a new directory written. 

 
 
NEXT MEETING - MEETING CALENDAR 
 
We're working on the dates for next year's 
meetings.  An invitation will be sent to you early in 
the new year so that you can reserve these dates 
and times. 
 
ADJOURNMENT OF THE MEETING AT 4:37 P.M. 
 
 

 


